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Lettre datée du 24 octobre 1979, adressée au Secrétaïre général par 
le représentant permanent du Viet Nam auprès de lsOrganisatïon des 

Nations Unies 

J'aï l'honneur de vous communïquer ci-joïnt, p our Information, le texte du 
discours prononcé par Dinh Bho Liem, chef de la délégation de la République 
socialïste du Viet Nam, à la séance des négociations sino-vietnamiennes, le 
19 octobre 1979. 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire dktribuer la préSente lettre et 
le texte de ce discours comme document officiel de lsAssemblée générale, au tïtre 
du point 46 de l'ordre du jour, et du Conseil de sécurité. 

L ‘Ambassad.eur extraordinake et 
plénïpotentiaire, 

Représentant permanent de la République 
socîalïste du Viet Nam auprk de 
1'0rganlsation des Nations Unies, 

(Sïgné) I-IA VAN LAU 

79-27353 / . . . 
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ANNEXE 

Dïscours prononcé par Dïnh Nho Liem, chef de la délégation de la 
Républïque socialiste du Viet Nam & la séance de négoclat?.ons 

sino-vietnamiennes tenue le 19 octobre 1979 

Tandis quselles préparent f&nétiquement une nouvelle guerre d'agressïon contre 
le V!î.?t I!Tam, les autorïtéx chinocses ont tout dernièrement présenté la situation au 
Kam-puchea. sous un jour complètement faux et Inventé une hïstoire grotesque où ïl 
est guestïon d'une offensive des troupes vïetnamiennes au Kampuchea pendant la 
saison sèche. Dans le même temps, elles ont tout mïs en oeuvre pour que le prétendu 
.pl?oblème du Ksmpuchea sol-t exam'iné 4 la trente-quatraeme session de l'Assemblée 
gén&alc. 

Il s'a.git là dsun nouveau stra-tagème et d'une nouvelle manoeuvre de Pékin pour 
ri318ncer, en collusion avec l'impérialisme amérïca2n, la campagne contre le 
Vi~t; Nam et les autres pays Indochinois et pour semer la haïne et la discorde entre 
le Viet Nam et les pays.du Sud-Est asîatîque. 

QUelle est la sïtuatïon actuelle au Kampuchea? Après avoir remporté, le 
7 janvier 1979, la victoïre qui a permis de renverser le régime Pol Pot-leng Sary, 
reswnsable de génocide et marionnette de Pékin I) et après avoïr fondé la République 
FY!?ulairz du Kampuchea, le peuple kampuchéan, sous la directïon du Front na,tïonal 
un.2 pour le salut du Kampuchea et du Conseil révolutionnaire populaire du Kampuchea, 
a 3?oUrSuïVî avec persévérance ses vaïllants efforts pour surmonter toutes les 
dj:ffioultés et a enregistré d'importants progrès qui ont profondément modifié le 
visa@? du pays. Les forces révolutionnaïres du Kampuchea sont rapidement parvenues 
?i maturité. Les Kampuchéans sont redevenus maîtres de leur pays. La. situation 
PS-t rci)venue s la normale et se stabilîse de jour en jour. Le Conseil révolutionnaire 
3-U J??u@~ kampuchéan siège dans la capitale, Phnom Penh. Il contrôle avec ferme-t6 
bout le pays et assume la charge des affaires intérïeures et extérieures. C'est 
u1? jiouvernement authentiquement r&-olutionnaire, véritablement national et 
d-émocratïque, représentant les sentiments, les asplratïons, la volonté et les 
tr&l~-tions nationales du peuple kampuchéan. Il agit dans le sens de l'histoire et 
jouit de l'a+ppuï et de la protection sincères des Kampuchéans de tous horizons. Il 
&ne avec constance une politique étrangère d'indépendance, de paix, d'amitié et de 
tlrlm-ulïgnement. La R6publïque populaire du Kampuchea est devenue un facteur de pa.ix, 
3 + amstï6 et de stabïlité ,2--n AS~,> du Sud-Est et dans le monde. Le deuxïème congrès 
5iu Front national uni pour le salut du Kampuchea, quï s'est tenu récemment, a 
ciznlontr6 face au monde la force et l'unité du peuple kampuch6an, qui est déterminé 
à. fiéjouer les sombres desseïns de l'expansionnisme de Pékin, de l'împérialisme et 
2-e ses fantoches, à. préserver les acquis de la r&olution, à défendre et à 0 
construire un IGampuchea pacifique, indépendant, démocratique, neutre et non alG?né, 
progressant dans la vole du socîalisme. Le prétendu "Ksmpuchea démocratique" a été 
32terx.é una fols pour toutes. Les chefs de complot Pol Pot et Ieng Ss.ry Ont été 
condamnés à mort pour leurs crimes de génocïd,, = et plac6s sous mandat d'arrestation 
PR~ le Tribunal &volutlonnaïre du peuple kmpuchéan, oonformkment au désîr de ce 
fiernijl-ir et aux ?xigences morales de l'humanlté progressiste. Leurs forces armées 
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ont été quasiment anéantïzs et chass&s d 2 leurs derniers repaires. Il ne reste 
plus qu!une poignée d'hommes dépenaillés souffrant de la faim et de la maladie, qui 
se terrent et agissent sournoisement comme des bandïts, vïvant du pillage et des 
subsides de Pékin. Traquer ces bandits est l'une des tâches normales du maintien 
de l'ordre que doit assumer la République populaïre du Kampuchea, en toute 
responsabilité. 

Aujourd'hui, il n'existe qu'un seul Kampuchea - la République populaire du 
Kampuchea - et une seule admïnistration qui est le représentant unique, authentique 
et légal du Kampuchea - le Conseîl révolutionnaire populaire du Kampuchea. Cela I 

est clair. La situatïon révolutîonnaïre au Ksmpuchea est irréversible : la, 
République populaire du Kampuchea ne peut qu'aller fermement de l'avant. 

D’importants secteurs de l'opinïon en sont venus à comprendre de mieux en 
mieux la. sïtuation au Kampuchea et à. se rendre enfin parfaitement compte que le 
peuple kampuchéan soutient une juste lutte contre la politique d'expansionnisme et 
d'hégémonie de Pékin et des ses séides, afin de recouvrer et de défendre son droit 
2 être le maître de son propre pays et de sa propre vie. 

Un nombre croissant de gouvernements et de mouvements de libération nahionale 
ont apporté ou élargi leur soutien 2 la République populaire du Kampuchea et au 
Conseil révolutionnaire populaire du Kampuchea et ont aid6 le peuple kampuchéan 
à se ddbarrasser des graves séquelles du régime de génocïde à la solde de Pékin 
et à favoriser lséclosion d'une vie nouvelle. La posîtïon de la Républïque 
populaire du Kampuchea et du Conseil révolutionnaire populaire du Kampuchea s'est 
affermïe sur la scène internationale. Si la clique Pol Pot-Ieng Sary9 responsable 
du génocïde, comptant sur la collusion entre Pékin et lsi.mpérialïsme américain, 
continue de sikger temporairement à. un certain nombre d'organisations et de 
conférences internatïonales, ce fait nsen est pas moïns Illégal et ne.signifie 
nullement qu'elle est qualifiée pour représenter le peuple kam-puchéan. Quels que 
soient les efforts des împérîalistes et des réactïonnaires internationaux pour la 
sauver, cette clïque quï porte la responsabilité du génocide sera tôt ou ta,rd 
retranchée de la communauté internatîonale et jetée au rebut de l'histoire oÙ 
elle connaîtra le même sort que de nombreux autres réactïonnaires et traîtres 
renversgs par le peuple. Toutes les tentatïves de Pekïn et de l'impérialisme 
pour recruter des fantoches en tout genre et les soutenir en vue d9~instaurer une 
situation où coexisteraient "deux zonzs de contrôle" et "deux gouvernements au 
Kampuchea," ou pour s'ingérer dans les affaires Intérieures de ce pays au moyen 
d’autres stratagèmes sont inéluctablement vouées à 1'6chec. Le Pr&ident du 
Conseïl révolutionnaire populaire du Kampuchea, Ieng Sary, a déclaré : "La seule 
solution au Kampuchea est que les expansionnistes de Pékin et leurs alliés, les 
impérialistes et autres forces &actionnaïres, abandonnent leur politique 
d'intervention, d'agressïon et d'expansïon contre la République populaire du 
Kampuchea, CeSSent d'inciter à la réaction et d'aider les réactionnaires à leur 
Solde à S’OppoSer à la volonté du peuple kampuchéan". Cette juste position de la 
République populaire du Kampuchea jouit de l*a,pprobation et du soutien sans cesse 
croissant des peuples du monde entïer. 
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La tentative &lïbér& de Pékin de donner une image trompeuse de la situatïon 
du Kampuchea, en inventant de toutes pièces l'histoïre de "l'offensïve vietnamienne 
de la srison sèche" au Kampuchea, comme sa demande a.bsurde tendant à ce que 
lsAssemblée gén&a.le examine le prétendu "problème kampuchéan" ne visent qu'à 
justifier sa flagrante ingérence dans les affaïres internes du Kampuchea, en vue de 
resta.urer le régime Pol Pot-Ieng Sary et de lui: permettre de poursuivre sa politique 
de génocide, aïnsi qu'à masquer ses préparatifs frénétiques en vue d'une nouvelle 
aventure mïlita.ire contre la République socialiste du Vïet Nam. 

Le monde s'est également clairement rendu compte des desseins des autorités 
de Pékin sur le peuple lao, des actes auxquels elles se livrent contre luï ainsi que 
de la menace d'agressïon contre le Laos. Le 3 octobre 1979 9 à l'Assemblée g&&ale 
des Nations Unies, le chef de la délégation de la Républîque démocratique populaire 
lao, Khamphay Boupha, a accusé Pékin de masser de nombreuses divisions le long de 
la frontière sino-lao, d!ïnfïltrer des espions et des bandits en territoire lao, 
de provoquer des troubles socïaux, de semer la dîvïsïon parmî les minorités 
ethniques et de rassembler tous les réactîonnaîres lao exilés en un prétendu 
"parti socîalîste'v. Une initiative a retenu en partîculïer l'attention : sous 
couleur d'aider les réfugïés à se réïnstaller, Pekïn recrute actuellement d'a.ncïcns 
officiers et soldats lao de droite exïlés en Thallande pour servir de noyau 5 une 
arm& de mercenaires qu'îl essaïe d'organïser et d'opposer au peuple lao. Cependant, 
-tous sont extrêmement vigilants face à la possibîlïté d'une attaque de Pékin contre 
les provinces septentrïonales du Laos, accompagnée d'une nouvelle agressïon contre 
le Viet Nam. 

Depuïs la guerre d'a.gression à grande échelle déclenchée par les dîrigeants 
chinoïs contre le peuple vîetnsmïen, la sïtuatïon le long de la frontière 
v%etnsmo-chïnoise n'a faït que devenïr de plus en plus tendue en rafson du compor- 
tement de la. partîe chïnoïse. Le mémoïre du Servïce de l'ïnformatïon et de la 
presse du Ministère vietnamien des affaïres étrangères, en date du 
22 septembre 1979, a rendu compte de toutes les provocatîons armées et préparatîfs 
de guerre des a.utorîtés chïnoîses contre le Viet Nam depuis le 16 mars 1979, date 
si laquelle les autorités chinoises ont annoncé quqelles avaient achev6 le.retrai£.de 
lsurs troupes. 

Ce quï est partïculïèrcment grave, cvest que les autorités chinoîses ont, ces 
dernïers temps, frénétiquement accéléré leurs préparatïfs - sur dïvers plans : 
matériel 3 psychologique et relations publîques - en vue d'une nouvelle guerre 
d'agression contre le Viet Nam. Après avoir maintenu pendant de long mois 
12 divîsions d'înfanterie près de la frontière vietnamienne et cinq corps dvarm6e 
dans le sud de la Chîne, les autorités chinoises achemïnent maintenant vers la 
région des dïvïsïons et des moyens de guerre supplémentaïres, y comprïs des 
bombardiers de dïvers types, pour renforcer leurs forces mïlitaires qui s'y trouvent 
déjà. Elles envolent également des renforts à l'île de Hainan et dans les zones 
rfrontalières sïno-lao. Des sources étrangères ont fait état d'"indîces" de 
prépsratïfs d'une attaque mïlitaïre analogues à ceux quï ont précédé l'a.gression 
du 17 févrïer 1979. Chaque jour, des mïlliers de camions, des douzaines de wagons 
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de chemin d<? fer et paxfoïs des chevaux également transportent des troupes et d?s 
P.TW;S vers des positions voisines du Vïet Nam, le long de la frontière 
sèptentrionnale de cz pays. Les troupes Chïnoises y creusent d~ls~;emment tranchée 
ansres tranchée., complètent l.,3 système de fortïficatïons et d'abrïs fortïfïés 
souterrains, installent de nouveaux emplacements destïnés à lPartïllerie et aux 
fusées 9 construisent de plus en plus d e routes mïlitaixes et renforcent le réseau 
de communicatïons. La paxtïe chinoise organise des manoeuvres milîtaires 2 grande 
6chEllF a,uxqu~?lles participent diverses armes, soït S&ar&ment soit de façon 
combinée, y compris des exercïces de bombardement de jour et de nuït et des vols 
qui pénètrent profondément dans lsespace aérien vietnamien. Elle a multiplié 
les provocatïons armées - tirs de petites armes, bombardements, tirs de fusée SUT 
des villages vïetnamizns, envoi de troupes dc l'autre côté de la. frontïèxe poux 
monter des embuscades et des attaques contre la population vietnamienne et des 
unït6s vietnamîennes de garde-frontières , provoquant de nouvelles pertes de vies 
humaïnes et de nouveaux dégâts dans les six provinces-fxonti&e du Xoxd-Vi& T\Tam. 
Elle a, 5 maintes reprises, introduit des éléments nombreux en territoire 
vietnamien à des fins d'espionnage et de guerre psgcholog~que et poux essayer. 
de semer la division parmî les divers groupes ethnïques et provoquer d.es troubles 
polïtiques. Elle a en outre envoyé des centaines d e navires et de bateaux dans les 
eaux territoriales vietnamiennes. Il est à noter que la partie chïnoise s'est 
arrogé le droit de definïr "quatre zones de danger" en haute mer ou dans les eaux 
terrïtorialcs vietnamiennes autour de l'archïpel de Hoang Sa, et qu'elle a 
interdît tous les vols, au-dessus de ces zones à certaines altitudes à partir du 
23 octobre 1979. Cette décisïon représente la mise 2 exécution des vîsées de 
Pékin qui compte étendre peu à peu sa domination exclusive sur la mer mérïdîonale8 
Il sPagit d'uns vïolation flagranto de la souverainet6 terrîtoriale du Vie-t Nam 
et du principe de la lïbexté do \r survol des eaux internationales quï ne manquexa 
pas de provoquer des tensions dans la région. 

Entre-temps, la part& chinoise a, en cooxdïnation étroite avec lvimpérîalisae 
d?s Etats-Unis, renforcé sa campagne anti-vîetnamienne sur la. scène internationale 
et essayE d'amener plusïeuxs pays à faire pression sur le Viet Nam; elle utilise 
également les aventuriers qui avaient massacré femmes, enfants et vïeillards 
durant la récente guerre dvagression contre le Vïet Nam et qu'elle txaïte en 
h&os d'une contre-attaqu e lancée pour se défendre dans le cadre d'une campagne 
de propagande visant à créer une psychose antî-vietnamienne parmi l'axmee et le 
peupli? chinois qu'elle veut pousser à une autre guerre d'agression contre le 
Vi& Nam. 

Les préparatifs de guerre Intensifs et les pxovocatlons armées de la partie 
chinoise contre le Vïet Nam provoquent une tension consïdéxable le long de la 
front?& v&tnamo-chinoise; îls portent en germe le risque d'une nouvelle guerxe 
d'agressïon contre le Vi@t Nam qui pourrait éclater à tout moment; îls 
comprom&,tent gravement la sécuxîté de la Républïque socialiste du Vîet Nam et 
constituent une menace 2 la paix et la stabîlité dans lvAsïe du Sud-Est. Le 
peuple et le Gouvernement vietnamiens condamnent vigoureusement ces nouveaux crïmes 
des autorités chinoises et demandent fermement que celles-ci mettent îmmédiatement 
fin à ces actes extrêmement dangereux. 
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Pour essayer de justifier et de camoufler les préparatTfs de nouvelles 
opératïons milïtaires contre le peuple vietnamien et de donner le change à 190pjnion 
mondiale qui suit de três prGa son com.portement, la partïe chinoise a inv;?nté, à 
cette même table des négociations, 19histoire des prétendus préparatïfs de guerre 
du Viet Nam contre la Chïne. Une telle calomnie ne saurait tromper personne. On 
pourrait demander pourquo?, tout en dénonçant àY cor et & crï la 99guerre'î que 
dgclencherait prochaïnement le Vïat Nam "contre la Chinef', la partie chinoise se 
refuse obstinément à réaliser un accord sur les mesures urgentes proposées par 
la partie vietnamïenne à maintes reprises en vue dPassurer la paix et la stabïlité 
dans les zones frontïères et de prévenir une reprise des hostilïtés. En esquivant 
l'examen de mesures raïsonnables'et judïcïeuses tout en se préparant frénétiquement 
à la guerre et en s'arrogeant le droit de "donner une autre leçon" au Vîet Nam, 
les autorités chïnoïses ont dévoilé à nu leurs vïsées expansionnistes et leur d&ïr 
d'hégémonïe, leur natur? ,axtr$mement belliqueuse et leur collusion avec 
l'împ%.alïsme des Etats-Unïs dans l'escapade de leur politique anti-vietnamienne. 

Le livre blanc publié le 4 octobre 1979 par le Ministère des affaïres 
6trangères de la République socialiste du Viet Nam sous le titre "La vérité sur les 
relations vïetnamo-chinoises au cours des trente dernières années", a soulïgné 
que la dêtérïoration extrêmement grave des relatïons entre le Vïet Nam et la Chine 
est entièrement due à la poursuïte, par les autorités chïnoïses, d'une politique 
d'expansion et dPhégémonie systématïquement hostile au Vie-6 Man. Le peuple 
vietnamïen a.-toujours été tr?Zs attaché â la longue amitié qui l'unit au peuple 
chktoïs et qu'ïl svest toujours efforcé de préserver. Le peuple vïetnamcen est 
toujours favorable â un règlement négocïé de tous les problèmes qui se posent dans 
les relations entre les deux pays. 

Si les dïrïgoants chînoïs avalent la ténacité de déclencher une autre guerre 
d'agressïon contre le Vlet Nam, le peuple vïetnamien, étroitement uni, 
reprendrait de nouveau sa lutte résolu2 pour défendre l'îndépendance, la 
souveraineté ,?t lvïntégrité territorïale de sa patrïe, et p&server la l:gne 
correcte d\3 l'indépendance, de la. souveraineté et de la solïdarïté internationale 
- en vue de défendre les intérets sacrés de la natïon vietnamienne et la cnuse 
de l'amïtïé sïncère entre les deux peuples - de la paix et de la stabflïté en 
Rsk du Sud-Est et de la paix dans le monde entier. 

Les négocïatfons vietnamo-chïnoïses durent depuïs sïx mois, au cours desquels 
Se sont tenues 12 réunions quï n'ont débouché sur aucun résultat. La partïe 
chinoise maïntient en effet obstîn&ent sa posïtion d'hégémonîe de grande 
puissance, essaie d'imposer avec arrogance ses exagences et ses préalables a la 
partïe vietnamienne, refuse d'examiner quelque aspect que ce soit de leurs 
relatïons bLlatérales I) et ïnsïste avec întransïgencc pour que les problemes d'un 
pa.ys tiers soient réglés au détriment du peuple vïetnamien. Pour faire avancer 
les négoc<atîons et répondre aux voeux des deux peuples et de l'opïnion publïque 
mondi.ale, 11 faudrait que la partie chînoîse s'en tien&? aux objectifs des 
n6gociatïons, tels qu'ïls ont été fixés par des deux partles : dïscussion des 
mesures urgentes en vue d'assurer la paîx et la stabïlité dans les zones frontières, 

/ . . . 
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reprise de rela~tions normales et, en fin de compte, règlemwt des problèmes de 
frontières et des probJ_?m,?s tzrri.toriaux existant entre les deux pays. Etant 
donne la tension extr&ne qu< règn 2 actuellement le long des frontïères entre les 
deux pays, il est tout d'abord absolument essenti& que la partie Chi-noise 
négocie sans à6lazi avec la partîe vietnamienne lzs mesures urgentes à prendre 
pour élïmîner le risque de voir reprendrp les hostilités. 

C'est de la partie chinoïse que dépend entièrement la question de savoir si 
les négocïations aboutiront ou non,, si la paix et la stabïlité pourront être 
assurées aux frontières et si le Vïet Nam et la Chine pourront rapîdement 
reprwdre des relations normales. 


